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A brevidade dos nossos dias sintetiza tudo em fragmentos de segundos, em cenas curtas e frases resumidas, em 

acontecimentos sem continuidade. Nos esquecemos da riqueza de um tempo despreocupado. Distraídos, não 

percebemos o recomeço, que vem inaugurando a era do reequilíbrio, do essencial de cada um. Afinal, o que é 

essencial? É simples! Simplesmente preservar momentos e memórias, pessoas e lugares, vidas e artes. É saciar-se do 

agora, desprender-se do que pesa. Acelerar? Só se for para encontrar o ritmo certo. Preencher? Só se fizer sentido. 

Cabe a nós essa síntese da sabedoria: revisar os excessos. Encurte desculpas, razões e porquês. Encante-se.

Deixe-se fascinar. Com a certeza de que a vida, embora breve, é abundante.

C O L E Ç Ã O  2 3

The brevity of our days synthesizes everything into fragments of seconds, short scenes with summarized sentences, and into events without 

continuity. We forget the richness of a carefree time. Distracted, we do not realize the new beginning that has been inaugurating the time of 

rebalancing, of the essential of each person.  After all, what is essential? It’s simple! It is to simply preserve moments and memories, people 

and places, lives and arts. It’s satisfying yourself with the present, letting go of what weighs you down. Speed up? Only if it’s to find the 

right rhythm. Fill up your time? Only if it makes sense. It’s up to us the synthesis of wisdom: to review the excesses. Lessen the excuses, the 

reasonings and the whys. Be enchanted. Let yourself be fascinated. With the certainty that life, although brief, is abundant. 

La brevedad de nuestros días sintetiza todo en fragmentos de segundos, en escenas cortas y frases resumidas, en acontecimientos sin 

continuidad. Nos olvidamos de la riqueza de un tiempo despreocupado. Distraídos, no percibimos el recomienzo que viene inaugurando 

la era del reequilibrio, de lo esencial de cada uno. Al final, ¿qué es esencial? ¡Es simple! Simplemente preservar momentos y memorias, 

personas y lugares, vidas y artes. Es satisfacerse del ahora, desprenderse de lo que pesa. ¿Acelerar? Solo si fuera para encontrar el ritmo 

correcto. ¿Rellenar? Solo si tiene sentido. Cabe a nosotros esa síntesis da sabiduría: revisar los excesos. Encorte disculpas, razones y porqués. 

Se Encante. Se deje fascinar. Con la seguridad de que la vida, aunque breve, es abundante. 

POR ING ESP
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A união entre o design e a tecnologia
Uma seleção de porcelanatos superiores que se destaca pela 

durabilidade e altíssima resistência. São peças ideais para espaços 

com grande tráfego, suportando cargas pesadas sem sofrer impacto 

no aspecto ou desempenho. A cor única em toda a peça faz de 

Tecxtone a escolha ideal para revestir pisos e paredes, e para o uso 

em porcelanataria, com cortes, detalhes e acabamentos especiais. 

O processo de fabricação combina a sofisticação com a inteligência, 

dando origem a revestimentos conscientes e sustentáveis, resistentes 

às manchas e ácidos e à alta variação de temperaturas. Tecxtone já sai 

de fábrica com nanotecnologia de impermeabilização que mantém a 

superfície polida com brilho uniforme na superfície.  

Tecxtone - The merge between design and technology

A selection of superior porcelain tiles that stands out for its durability and extremely 

high resistance. They are ideal pieces for high-traffic spaces, withstanding heavy 

loads without suffering any impact on appearance or performance. The unique 

color throughout the piece makes Tecxtone the ideal choice for covering floors 

and walls, and as countertops and furniture with special cuts, details, and finishes. 

The manufacturing process combines sophistication with intelligence, resulting in 

conscious and sustainable tiles that are resistant to stains and acids and to high 

variations in temperature. Tecxtone already leaves the factory with waterproofing 

nanotechnology that conveys the polished surface with a uniform sheen.

Tecxtone – La unión entre el diseño y la tecnología

Una selección de porcelanatos superiores que se destaca por la durabilidad y altísima 

resistencia. Son piezas ideales para espacios con gran tráfico, suportando cargas 

pesadas sin sufrir impacto en el aspecto o desempeño. El color único en toda la 

pieza hace de Tecxtone la escoja ideal para revestir pisos y paredes, y para el uso en 

porcelanataria, con cortes, detalles y remates especiales. El proceso de fabricación 

combina la sofisticación con la inteligencia, dando origen a revestimientos conscientes 

y sustentables, resistentes a las manchas y ácidos y altas variaciones de temperatura. 

Tecxtone ya sale de fábrica con nanotecnología de impermeabilización que mantiene 

la superficie pulida con brillo uniforme en la superficie.  
Park Camel 19,7x120, Silex Branco PO 90x90, Sílex Veggie PO 60x120cm, Micron Verde NA 80x80cm | Foto: Taito Estúdio | Produção: Debbie Apsan
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PORCELAIN TILE
PORCELANATO

Caliza Frost AC 60x120cm, Khali Off White AC 120x120cm, Gobi Shell AC 84x84c, Khali Raios 2 Greige 19x19, Khali Agave EXT 20x20cm, Khali Hex Plisse Marfim MA 18x20x8, Khali Hex Plisse Off White | Foto: Taito Estúdio | Produção: Debbie Apsan

Beleza e diversidade 
Produzido com matérias-primas nobres, o porcelanato leva uma 

camada de esmalte aplicada na superfície da peça. Sendo em 

acabamento acetinado, polido ou mate, a tecnologia de alta definição 

imprime a reprodução fiel dos materiais naturais. 

Porcelain – Beauty and diversity
Produced with noble raw materials, glazed porcelain tiles have a layer of glaze 

applied to the surface of the pieces. Whether in a satin, polished or matte finish, 

high-definition technology prints a faithful reproduction of natural materials. 

Porcelanato - Belleza y diversidad
Producido con materias primas nobles, el porcelanato lleva una camada de 

esmalte aplicada en la superficie de la pieza. Siendo en terminación satinada, 

pulido o mate, la tecnología de alta definición imprime la reproducción fiel de los 

materiales naturales. 
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Painel: Guache Argila MA 120x120cm, Guache Gris MA 120x120cm, Guache Terracota MA 120x120cm | Foto: Evelyn Müller | Produção:Debbie Apsan

Cores e traços definem Guache, a série que apresenta a expressão de artesãos 

e artistas plásticos em uma releitura moderna e minimalista. A naturalidade e o 

conforto são transportados para a arquitetura, em que o concreto ganha pigmentos 

para aquecer os espaços. A cartela é versátil sem abrir mão do protagonismo de 

tons como argila e terracota, provocando o natural e o sensorial em projetos 

monocromáticos ou com contraste de cores. 

Colors and strokes define Guache, a series that presents artists’ expressions in a modern and minimalist 

reinterpretation. Comfort and elements of nature are transferred to architecture, where the concrete receives 

pigments to warm up spaces. The palette is versatile without overpowering the earth tones in the series such as clay 

and terracotta, evoking natural and sensorial aspects in either monochromatic projects or those with color contrast. 

Colores y trazos definen Guache, la serie que presenta la expresión de artesanos y artistas plásticos en una relectura 

moderna y minimalista. La naturalidad y el confort son transportados para la arquitectura, en que lo concreto gana 

pigmentos para calentar los espacios. La cartela es versátil sin abrir mano del protagonismo de tonos como arcilla y 

terracota, provocando lo natural y lo sensorial en proyectos monocromáticos o con contraste de colores. 
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GUACHE ARGILA

GUACHE BOX 1
ARGILA MT

GUACHE BOX 2
ARGILA MT

GUACHE  PLANOS ARGILA 

120x120cm | 48"x48"[retificado]

MA - COF II - BIa - FMC . FWI . WFA

EXT - COF II - BIa - FMO

20x20 cm | 8"x8" [retificado]

MA - COF II - BIa - FLC . FWI . WWS . WFA

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

Porcelanato | Porcelain Tile | Porcelanato

2023
NEW

Borda Khali Argila

40x120 cm | 16" x 47" [retificado] 

EXT - COF II - BIa - FMO

Guache
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Guache Planos Gris MA 20x20cm | Foto: Taito Estúdio | Produção: Debbie Apsan

GUACHE GRIS

120x120cm | 48"x48"[retificado]

MA - COF II - BIa - FMC . FWI . WFA

EXT - COF II - BIa - FMO

S É R I E  G U A C H E

GUACHE BOX 1
GRIS MT

GUACHE BOX 2
GRIS MT

GUACHE  PLANOS ARGILA 
20x20 cm | 8"x8" [retificado]

MA - COF II - BIa - FLC . FWI . WWS . WFA

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

2023
NEW

Borda Khali Gris

40x120 cm | 16" x 47" [retificado] 

EXT - COF II - BIa - FMO

Porcelanato | Porcelain Tile | Porcelanato



3736

GUACHE AGAVE

120x120cm | 48"x48"[retificado]

MA - COF II - BIa - FMC . FWI . WFA

EXT - COF II - BIa - FMO

GUACHE BOX 1
AGAVE MT

GUACHE BOX 2
AGAVE MT

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

S É R I E  G U A C H E

BLOCOS GUACHE
AGAVE

29x45cm | 11"x18"

[retificado]

MA - COF II - BIa

FMC . FWI . WRC

2023
NEW

Borda Khali Agave

40x120 cm | 16" x 47" [retificado] 

EXT - COF II - BIa - FMO

Guache Box Agave 1 e 2 | Foto: Taito Estúdio | Produção: Debbie Apsan

Porcelanato | Porcelain Tile | Porcelanato
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GUACHE TERRACOTA

120x120cm | 48"x48"[retificado]

MA - COF II - BIa - FMC . FWI . WFA

EXT - COF II - BIa - FMO

GUACHE BOX 1
TERRACOTA MT

GUACHE BOX 2
TERRACOTA MT

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

BR - BIa - WID

S É R I E  G U A C H E

BLOCOS GUACHE
TERRACOTA

29x45cm | 11"x18"

[retificado]

MA - COF II - BIa

FMC . FWI . WRC

2023
NEW

Borda Khali Gris

40x120 cm | 16" x 47" [retificado] 

EXT - COF II - BIa - FMO

Piso: Guache Terracota MA 120x120

Porcelanato | Porcelain Tile | Porcelanato
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GUACHE COSMIC

GUACHE BOX 1
COSMIC MT

GUACHE BOX 2
COSMIC MT

20x20 cm | 8"x8" 

[retificado]

MT- BIa - WID

20x20 cm | 8"x8"

[retificado]

MT- BIa - WID

S É R I E  G U A C H E

120x120cm | 48"x48"[retificado]

MA - COF II - BIa - FMC . FWI . WFA

EXT - COF II - BIa - FMO

 Guache Cosmic MA 120x120 | Khali Marfim AC 90X90

Porcelanato | Porcelain Tile | Porcelanato
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S É R I E  G U A C H E

GUACHE PICO GRIS 

GUACHE PICO COSMIC

GUACHE PICO ARGILA

GUACHE PICO AGAVE

GUACHE PICO TERRACOTA
45x120cm | 18"x48"[retificado]

MT - BIII - WRC

45x120cm | 18"x48"[retificado]

MT - BIII - WRC

45x120cm | 18"x48"[retificado]

MT - BIII - WRC

45x120cm | 18"x48"[retificado]

MT - BIII - WRC

45x120cm | 18"x48"[retificado]

MT - BIII - WRC

2023
NEW

2023
NEW

2023
NEW

2023
NEW

2023
NEW

Azulejo | Wall Tile | Azulejo

Guache Pico Terracota 45x120 | Foto: Taito Estúdio | Produção: Debbie Apsan



4544 Parede: Sílex Preto  PO 90x90cm | Stelar Black NA 80x160cm | Arquiteto: Alexandre Brunato | Foto: Evelyn Müller

S É R I E  G U A C H E

GUACHE PENCIL
GRIS 

GUACHE
PENCIL ARGILA 

GUACHE PENCIL 
TERRACOTA 

GUACHE PENCIL
COSMIC

GUACHE PENCIL 
AGAVE

10x40 cm | 4"x16"

[retificado]

MT - BIII - WRC

10x40 cm | 4"x16"

[retificado]

MT - BIII - WRC

10x40 cm | 4"x16"

[retificado]

MT - BIII - WRC

10x40 cm | 4"x16"

[retificado]

MT - BIII - WRC

10x40 cm | 4"x16"

[retificado]

MT - BIII - WRC

2023
NEW

2023
NEW

2023
NEW

2023
NEW

2023
NEW

Guache Pencil Agave MT 10x40cm | Foto: Taito Estudio | Produção: Debbie Apsan

Azulejo | Wall Tile | Azulejo
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BELÉM

Rua Municipalidade, 985 – TV Wandenkolk

e Dom Coelho, Condomínio Edifício Mirai

Office, Sala 512 – CEP 66053-180

Umarizal – Belém – PA

+55 (91) 9 9914-8638

BELO HORIZONTE 

Rua Fernandes Tourinho, 929 – Edifício

Libertas – Sala 702 – CEP 30112-000 – Lourdes

Belo Horizonte – MG

+55 (31) 9 9919-3995

BRASÍLIA

Smas Trecho 3, S/N – Conjunto 3, Bloco A

Sala 7 – CEP 71215-300 – Guará

Brasília – DF

+55 (62) 9 8183-8171

CUIABÁ

Av. Carmindo De Campos, 1887, Edifício

Cuiabá Casa, 768 – Sala 10

CEP 78070-100 – Jardim Petrópolis

Cuiabá – MT 

+55 (65) 9 9972- 8491

CURITIBA

Rua Desembargador Motta, 1499 –

Condomínio Edifício Terra De Santa

Cruz, Apto 206 – CEP 800250-060 

Centro . Curitiba – PR

+55 (41) 9 9243-4820

FLORIANÓPOLIS 

Rua Santa Luzia, 100 – Edifício The Place

Office, Salas 303 e 304

CEP 88036-540 – Trindade

Florianópolis – SC

+55 (47) 9 9156-2525

GOIÂNIA

Av. C 208, S/N – Esquina C/ Rua 131 – A, QS 262 A, LT 13

CEP 74255-070 – Jardim América

Goiânia – GO

+55 (62) 9 8183-8171

PORTO ALEGRE

Rua Furriel Luiz Antônio Vargas, 380

Edifício Nova Era, Sala 211 e 213

CEP 90470-130 – Boa Vista –

Porto Alegre – RS

+55 (51) 9 9633-2943

SALAS DE ESPECIFICAÇÃO
RECIFE 

Av Conselheiro Aguiar, 1748 - Sala 1108 / Edf. Empresarial 

Ítalo Brasil Renda - Bairro Boa Viagem - Recife/PE

Cep: 51.111-010

+55 (81) 9 9891-1717

RIO DE JANEIRO

Av das americas 500, bl 09, sala 302, Barra da Tijuca

Rio de Janeiro – RJ

+55 (21) 9 8141-6841

SALVADOR

Alameda Salvador, 1057 – Edifício Salvador

Shopping Business – Torre América, Sala 1710

CEP 41820-790 – Caminho Das Árvores

Salvador – BA

+55 (71) 9 9213-1581

ELIANE MATRIZ
Rua Maximiliano Gaidzinski, 245

88845-000 . Cocal do Sul . SC . Brasil

+55 (48) 3447 7777

ELIANE SÃO PAULO
Av. Brasil, 526 . Jardim América

São Paulo . SP . CEP: 01430-000

+55 (11) 2122 7272

ELIANE NORDESTE
Avenida Industrial Urbana, 495

42802-570 . Bairro Industrial . Camaçari . BA . Brasil

+55 (71) 3493 4242

ELIANE CERAMIC TILES
2075 McDaniel Dr. Suite 110 

Carrollton, 75006 . Texas . U.S.A

+1 (972) 4817854

SAC: 4004 2971  Capitais

0300 789 7771  Demais localidades

sac@eliane.com




